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[ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS

MEMORANDUM OF CO-OPERATION BETWEEN THE REPUBLIC OF ES-
TONIA AND THE UNITED NATIONS EDUCATIONAL, SCIENTIFIC
AND CULTURAL ORGANIZATION (UNESCO)

The Republic of Estonia and the United Nations Educational, Scientific and Cultural
Organization (UNESCO),

Bearing in mind their common commitment to the ideals of peace and convinced of the
importance of collaboration among nations through education, science, culture, communi-
cation and informatics in order to further universal respect for justice, the rule of law and
human rights and fundamental freedoms;

Greatly appreciating the results achieved by Estonia in integrating European struc-
tures, and fully sharing the conviction that increased attention should be given to strength-
ening co-operation with intergovernmental organizations in Europe, such as OSCE, the
European Union, the Council of Europe and OECD;

Recognizing the assistance provided by UNESCO in reinforcing co-operation between
the National Commissions for UNESCO in the Baltic Sea countries and in partnership with
sub-regional organizations, such as the Council of the Baltic Sea States (CBSS) and the
Baltic Assembly, in view of the areas of complementarity that may be identified with a
view to establishing joint frameworks for co-operation, and thereby increasing the impact
of UNESCO action in the country;

Considering the growing role of civil society and the need to reinforce co-operation, in
particular, with non-governmental organizations;

Noting the important co-ordinating role of the National Commission for UNESCO in
formulating and stimulating inputs from the intellectual community of Estonia into the
work of UNESCO and recognizing its potential for implementing UNESCO activities and
programmes;

Have agreed as follows:

1 .UNESCO will provide support for Estonia's activities aiming at the implementation
of the ideals of the culture of peace, including the continuation of the series of international
experts' meetings on "The Art of Peace" and the establishment of the Baltic House of Peace.

2. With the support of UNESCO, Estonia will further the development of education,
science, culture, communication and informatics and intensify its multilateral and bilateral
contacts in these fields.

3. Estonia will continue to support fully the objectives, strategies and priorities set
forth in UNESCO's Medium Term Strategy (1996-2001) and their implementation under
the Programme and Budget for 1998-1999 and will make every effort to contribute actively
to the major initiatives of the Organization.
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EDUCATION

1. The publication in the Estonian language of the report prepared by the International
Commission on Education for the Twenty-first Century, Learning: the Treasure Within,
will help launch the national debate on its conclusions and recommendations with a view
to expanding access to all forms and levels of education and to better adapting learning op-
portunities to the needs of society.

2. In order to promote an in-depth reform of its higher education system founded on
the principles of equity, justice, solidarity and liberty, Estonia will seek to contribute further
to the preparation of the World Conference on Higher Education to be held at UNESCO
Headquarters in October 1998, by delegating experts and specialists.

3. Estonia will enhance its collaboration with the UNESCO European Centre for High-
er Education (CEPES), the International Bureau of Education (IBE) and the International
Institute for Educational Planning (IIEP) and the UNESCO Institute for Education (UIE),
in particular in the fields of lifelong education, training of teacher trainers, higher education
policy and management of higher education institutions.

4. The relevant Estonian institutions will co-operate with UNESCO in developing the
UNITWIN/UNESCO Chairs Programme. As a first step, a UNESCO Chair in Civics and
Multicultural Education Studies will be established at the Jaan Tonisson Institute in
Tallinn.

5. Estonia will collaborate with UNESCO in promoting the use of modem information
and communication technologies. UNESCO will assist the Ministry of Education in carry-
ing out the nationwide Tiger Leap Programme, which aims at creating an open interactive
learning environment and adapting the education system of Estonia to the needs of the in-
formation society. At the same time, Estonia will be encouraged to share its experience and
expertise with other Member States through networks, such as those established in the con-
text of "Learning Without Frontiers".

6. UNESCO will facilitate access by Estonian institutions and specialists to the most
recent information on educational development and will support their participation in
UNESCO's programmes and projects in such areas as pre-school, secondary and adult ed-
ucation, technical and vocational education (the international project on technical and vo-
cational education (UNEVOC), environmental education and text-book research and
production.

7. Estonia will strengthen its co-operation within the framework of the Associated
Schools Project (ASP), in particular within the Baltic Sea Project aiming to increase stu-
dents' awareness of environmental problems and within the project "Young People's Par-
ticipation in World Heritage Preservation and Promotion"..

8. UNESCO will assist Estonia in its efforts to foster preventive education against drug
abuse and AIDS in the context of comprehensive health education and public awareness
raising through the media.
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SCIENCE

1. With the support of UNESCO, Estonia will strengthen its contribution to the work
of the intergovernmental scientific programmes through its participation in the governing
bodies and the activities of the national committees.

(a) With respect to the Man and Biosphere (MAB) Programme and related activities in
the ecological sciences, special attention will be given to the issue of ecological knowledge
for local community development and biodiversity conservation. UNESCO will provide
technical advice to help the Estonian authorities prepare new biosphere reserves nomina-
tions for inclusion in the World Network, and provide assistance to the West Estonian Ar-
chipelago Biosphere Reserve.

(b) The Government will enhance its collaboration with the Intergovernmental Ocean-
ographic Commission (IOC), the International Hydrological Programme (IHP), the Inter-
national Geological Correlation Programme (IGCP) and the Management of Social
Transformations (MOST) Programme.

2. In the framework of the project on Environment and Development in Coastal Re-
gions and in Small Islands, UNESCO will support pilot projects to strengthen cross-sec-
toral action for sustainable living. Co-operation will be sought with the relevant institutions
and bodies in the region in the framework of the Baltic Floating University with a view to
developing a transdisciplinary project on management of coastal zones in the Baltic Sea re-
gion.

3. Estonia will support UNESCO in its efforts to elaborate principles concerning glo-
bal ethics and the moral responsibility of scientists, in particular, in respect of environmen-
tal ethics, infoethics and human genome ethics. Conscious of the increasing importance of
ethical reflection in the light of the cultural and social effects of the rapid development of
scientific knowledge and technology, Estonia will participate in the work of the World
Commission on the Ethics of Scientific Knowledge and Technology and will delegate spe-
cialists to its first session which is to be held in Norway in November 1998.

4. Estonia will contribute to the preparation of the World Science Conference to be
held in Budapest in 1999.

CULTURE

1. Estonia, in its efforts to enhance policy-making and action in the field of culture, will
take into account the Draft Action Plan on Cultural Policies for Development as outlined at
the International Conference on Cultural Policies for Development (Stockholm, 30 March
- 2 April 1998) with a view to integrating cultural policies in human development strate-
gies, providing a new outlook on cultural policies and renewing cultural policy formula-
tion.

2. UNESCO will assist Estonia in safeguarding and revitalizing its tangible and intan-
gible heritage, particularly its historical and architectural monuments. Estonia will make
every effort to strengthen the effective implementation of the Convention concerning the
Protection of the World Natural and Cultural Heritage by systematic and continuous mon-
itoring of the sites included in the World Heritage List. UNESCO will provide support,
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within the framework of the World Heritage Fund and by mobilizing extrabudgetary funds,
for the conservation of the historic centre of Tallinn, which was placed on the World Her-
itage List in 1997. With technical support from UNESCO, Estonia will prepare further
nominations for inclusion in the World Heritage List.

3. Increased efforts will be made to integrate the preservation of the cultural heritage
into the economic and social life of the country. UNESCO will provide assistance to the
Latin Quarter Project aiming at reintegrating the historic centre of Tallinn into the daily life
of the city.

4. On the basis of existing environmental, cultural, social and infrastructural condi-
tions, projects seeking to establish a combined tourism development and conservation strat-
egy in Estonia will be developed.

5. UNESCO will support the establishment of a databank comprising information on
cultural sites, customs and creative traditions in the Baltic region and in Eastern and North-
em Europe, as well as their audio-visual recordings, to be known as the Heritage Bank,
which will be made available on the Internet.

6. Estonia will participate in the UNESCO-supported activities of the Baltic Centre for
Writers and Translators in Visby within the framework of a network of cultural centres in
the Baltic Sea area with a view to promoting mutual understanding through literary work
between peoples in the region.

7. UNESCO will support the inclusion of Estonian works of major importance in its
Collection of Representative Works, thus making them better known internationally.

8. The Parties will collaborate in the field of cultural management, particularly in re-
spect of fund-raising and national legislation. To this end, a UNESCO Chair in Cultural
Management will be established at Tartu University.

9. Under the Participation Programme, UNESCO will support the organization of an
international conference "Culture and Health: Quality of Life in a Changing World" (sched-
uled for 1999), aiming at promoting a healthy lifestyle and improving the quality of life by
strengthening cultural values and social support in society.

COMMUNICATION, INFORMATION, INFORMATICS

1. The Parties will co-operate in promoting the free flow of information and the devel-
opment of independent and pluralistic media. In order to provide opportunities for training
and professional exchanges, UNESCO will continue to support the participation of Esto-
nian TV programme-makers in Eastern European INPUT Workshops.

2. On the basis of the experience gained in implementing the information network
BALTBONE, the Parties will co-operate in developing electronic networks for increased
co-operation in science, education and culture, establishing virtual learning communities
and promoting virtual laboratory applications.

3. Through access to UNESCO's General Information Programme (PGI), the Parties
will co-operate with a view to facilitating access to information sources, promoting the de-
velopment of library networks and archive services and ensuring the implementation of the
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Memory of the World Programme. UNESCO will provide assistance in the preservation of
the Estonian Book Heritage.

4. UNESCO will support Estonia's involvement in activities related to youth and the
media, in particular in the framework of the International Clearing House on Children and
Violence on the Screen at the NORDICOM Documentation Centre at G6teburg University
in Sweden.

The Secretariat of UNESCO will co-operate closely with the Estonian National Com-
mission for UNESCO in the implementation of the above-mentioned activities and
projects.

Done in Tallinn on 9 June 1998, in two copies, in the English language.

For the Republic of Estonia:

LENNART MERI

President

For the United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization:

FEDERICO MAYOR

Director-General
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

MEMORANDUM DE COOPERATION ENTRE LA REPUBLIQUE D'ES-
TONIE ET L'ORGANISATION DES NATIONS UNIES POUR L'tDUCA-
TION, LA SCIENCE ET LA CULTURE

La Rdpublique d'Estonie et l'Organisation des Nations Unies pour rNducation, la sci-
ence et la culture (UNESCO),

Ayant A lesprit leur engagement commun aux iddaux de paix et convaincus de l'impor-
tance de la collaboration entre les nations par l'ducation, la science, la culture, la commu-
nication et l'informatique en vue de renforcer le respect universel pour la justice, la r~gle
du droit, les droits de rhomme et les libertds fondamentales;

Apprdciant fortement les rdsultats auxquels est arrivde l'Estonie dans ses efforts pour
intdgrer les structures europdennes et partageant pleinement la conviction qu'une attention
soutenue doit 8tre accordde au renforcement de la cooperation avec les organisations inter-
gouvernementales en Europe comme I'OSCE, lUnion europdenne, le Conseil de 'Europe
et l'OCDE;

Tenant compte de l'assistance foumie par lUNESCO pour renforcer la cooperation en-
tre les Commissions nationales pour IUNESCO dans les pays de la Baltique et en coopdra-
tion avec les organisations sous rdgionales telles que le Conseil des Etats de la Baltique
(CBSS) et de rAssemblke de la Baltique, et compte tenu des zones de complkmentarit6 qui
peuvent etre identifides en vue d'&tablir des cadres communs de cooperation et accroitre en
consequence l'action de I'UNESCO dans le pays;

Consid&rant le r6le croissant de la socidt6 civile et la ndcessit6 de renforcer la coopdra-
tion notamment avec les organisations non-gouvernementales;

Notant le r6le important de coordination de la Commission Nationale de I'UNESCO
pour encourager les apports de la communaut6 intellectuelle d'Estonie au travail de
rTUNESCO et reconnaissant sa capacit6 Ai mettre en uvre les activitds et les programmes de
lUNESCO;

Sont convenus de ce qui suit:

1. L'UNESCO fournira son appui aux activitds de l'Estonie visant A mettre en uvre les
iddaux de la culture de paix, y compris la poursuite de la sdrie de reunions internationales
d'experts sur 'TArt de la Paix" et '6tablissement de la Maison de la Paix de la Baltique.

2. Avec 'appui de lUNESCO, l'Estonie poursuivra le ddveloppement de l'Mducation,
de la science et de la culture, de la communication et de l'informatique et renforcera les con-
tacts multilatdraux et bilatdraux dans ce domaine.

3. L'Estonie continuera d'appuyer pleinement les objectifs, les strategies et les prioritds
fixes par IUNESCO dans sa Stratdgie A Moyen Terme (1996-2001) et leur mise en uvre
dans Programme et Budget pour 1998-1999 et daploiera tous ses efforts pour contribuer ac-
tivement aux grandes initiatives de lOrganisation.
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EDUCATION

1. La publication dans la langue estonienne du rapport de la Commission internationale
pour l'ducation au vingt et uni~me si~cle, "L'6ducation : un trsor est cach6 dedans", aidera
i lancer le d~bat national sur ses conclusions et recommandations avec l'objectif d'6largir
lacc~s A toutes les formes et niveaux d'6ducation et de mieux adapter les opportunit6s d'6d-
ucation aux besoins de la socit6.

2. Afin de promouvoir une r~forme en profondeur de son syst~me sup~rieur
d'enseignement en le fondant sur les principes de l'quit, de la justice, de la solidarit6 et de
la libert6, l'Estonie cherchera A contribuer plus avant A la preparation de la Conference mon-
diale sur 'enseignement sup~rieur qui se tiendra au singe de 1'UNESCO en octobre 1998 en
y d~lgant des experts et des sp~cialistes.

3. L'Estonie renforcera sa collaboration avec le Centre europ~en de rUNESCO pour
l'enseignement sup~rieur (CEPES), le Bureau international de l'6ducation (IBE) et l'Institut
international de planification de l'ducation (IEP) et l'nstitut de rUNESCO pour l'6duca-
tion (UIE), en particulier dans les domaines de l'ducation permanente, la formation des
professeurs d'6ducation, la politique de 'enseignement suprieur et la gestion des institu-
tions de l'enseignement sup6rieur.

4. Les institutions estoniennes comptentes coop6reront avec IUNESCO pour d6vel-
opper un Programme de Cours UNITWIN/UNESCO. La preminre 6tape consistera A in-
stituer une Chaire de I'UNESCO sur les 6tudes d'6ducation civique et multiculturelles A
lInstitut Jaan T6nisson A Tallinn.

5. L'Estonie collaborera avec I'UNESCO pour promouvoir lutilisation des technolo-
gies modernes de linformation et de la communication. L'INESCO aidera le Ministre de
l'ducation nationale A mettre en uvre au niveau national le Programme "Bond du Tigre"
dont robjectif est de crier un programme d'enseignement interactif ouvert et d'adapter le
syst~me d'6ducation de lEstonie aux besoins d'information de la socint6. Simultan~ment,
l'Estonie encouragera le partage de l'exp6rience et de l'expertise avec les autres Etats mem-
bres par l'interm~diaire de r~seaux tels ceux qui ont 6t6 6tablis dans le contexte d'Appren-
dre sans Frontinres".

6. L'INESCO facilitera lacc~s des institutions estoniennes et des sp~cialistes aux in-
formations les plus r~centes sur le d~veloppement de l'ducation et appuiera leur participa-
tion dans les projets et programrnmes de IUNESCO dans des domaines de l'ducation
pr6scolaire, secondaire et des adultes, renseignement technique et professionnel (Projet in-
ternational pour l'enseignement technique et professionnel UNEVOC), l'enseignement de
l'environnement et des manuels de recherche et de production.

7. L'Estonie renforcera sa cooperation dans le cadre du Projet des 6coles assocines, en
particulier le Projet de ]a mer Baltique qui vise A attirer l'attention des 6tudiants sur les
problmes d'environnement et le projet sp~cifique "Participation des jeunes i la promotion
du patrimoine mondial".

8. L'UNESCO aidera lEstonie dans ses efforts pour d~velopper l'ducation pr6ventive
contre labus des stup~fiants et contre le SIDA dans le contexte d'un programme d'ducation
des problmes de la sant6 et d'information du public par lutilisation des m6dia.
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SCIENCE

1. Avec l'appui de l'UNESCO, rEstonie renforcera sa contribution aux programmes
scientifiques intergouvemementaux en participant aux conseils d'administration et aux ac-
tivitds des commissions nationales.

(a) En ce qui concerne le programme sur IHomme et la Biosphere (MAB), et les ac-
tivitds relatives aux sciences 6cologiques, une attention spdciale sera accordde aux ques-
tions relatives A la connaissance 6cologique pour le ddveloppement des communautds
locales et la conservation de la biodiversit6. L'UNESCO apportera son appui technique aux
responsables estoniens pour les aider A preparer de nouvelles reserves de biosphere qui se-
ront incluses dans le Rdseau mondial et fournira son aide 4 'Archipel de reserve de bio-
sphere de rouest de l'Estonie.

(b) Le gouvernement renforcera sa collaboration avec la Commission ocean-
ographique intergouvernementale (IOC), le Programme international hydrologique (IHP),
le Programme international de corrlation gdologique (IGCP) et le Programme de gestion
des transformations sociales (MOST).

2. Dans le cadre du Projet relatif A l'environnement et au ddveloppement dans les r6-
gions c6ti~res et les petites iles, IJNESCO appuiera des projets pilotes pour renforcer l'ac-
tion intersectorielle pour le ddveloppement durable. La cooperation sera recherchde avec
les institutions et les organes compdtents de la region dans le cadre de rUniversit6 flottante
de la Baltique avec l'objectifde ddvelopper un projet transdisciplinaire de gestion des zones
c6ti~res dans la region de la mer Baltique.

3. L'Estonie appuiera les efforts de lUNESCO pour 6laborer des principes concernant
l'6thique gdndrale et la responsabilit6 morale des scientifiques, en particulier, en ce qui con-
cerne rdthique de renvironnement, linfodthique et rdthique du gdnome humain. Con-
sciente de limportance croissante de la rdflexion sur l'6thique dans le contexte des effets
sociaux et culturels du ddveloppement rapide de la connaissance scientifique et tech-
nologique, l'Estonie participera aux travaux de la Commission mondiale sur l'6thique de la
connaissance scientifique et technologique et ddlkguera des spdcialistes A la premiere ses-
sion qui se tiendra en Norv~ge en novembre 1998.

4. L'Estonie contribuera A la preparation de la Conference mondiale sur la science qui
se tiendra a Budapest en 1999.

CULTURE

1. Dans le cadre de ses efforts pour renforcer sa politique et son action dans le domaine
de la culture, 'Estonie tiendra compte du Projet de Plan d'action sur les politiques culturel-
les et de ddveloppement qui a prdsent6 A la Conference internationale pour le ddveloppe-
ment des politiques culturelles (Stockholm, 30 mars - 2 avril 1998) dans le but d'intdgrer
les politiques culturelles dans les strategies de ddveloppement humain et presenter une nou-
velle perspective des politiques culturelles et de leur 6laboration.

2. L'UNESCO aidera rEstonie A sauvegarder et A renforcer son patrimoine tangible et
intangible, notamment ses monuments historiques et architecturaux. L'Estonie fera tous ses
efforts pour appuyer la mise en uvre effective de la Convention pour la protection du pat-
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rimoine mondial, culturel et naturel en continuant A surveiller de mani~re continue et syst6-
matique les sites figurant sur la Liste du patrimoine mondial. L'UNESCO fournira son
appui dans le cadre du Fonds du patrimoine mondial, A la mobilisation de fonds extra
budg~taires pour la conservation du centre historique de Tallinn qui a t plac6 sur la Liste
du patrimoine mondial en 1997. Avec l'appui technique de r'UNESCO, l'Estonie proposera
d'autres sites A inclure sur la Liste du patrimoine mondial.

3. Des efforts supplmentaires seront d~ploy~s pour int~grer la preservation du patri-
moine culturel dans la vie 6conomique et sociale du pays. L'UNESCO fournira son assis-
tance au Projet du Quartier Latin visant A int~grer le centre historique de Tallinn dans la vie
quotidienne de la ville.

4. Des projets visant A 6tablir un d~veloppement touristique combin6 a une strat~gie de
d6veloppement seront mis en place sur la base des conditions environnementales, culturel-
les, sociales et infrastructurelles existantes.

5. L'UNESCO appuiera l'tablissement d'une banque de donn~es contenant des infor-
mations sur les sites culturels, les coutumes et les traditions cr~atives de la region de la Bal-
tique, de r'Europe de l'Est et du Nord ainsi que les enregistrements audiovisuels, qui seront
d6sign6s par la d6nomination Banque du patrimoine et qui seront accessibles par Internet.

6. L'Estonie participera aux activit6s du Centre de la Baltique pour les 6crivains et tra-
ducteurs de Visby qui sont encourages par r'UNESCO dans le cadre du r6seau des centres
culturels de la mer Baltique avec l'objectifde promouvoir la compr6hension mutuelle grice
aux activit6s litt~raires des peuples de la r6gion.

7. L'UNESCO appuiera l'inclusion des uvres estoniennes d'importance majeure dans
sa Collection des uvres repr6sentatives af'm de les mieux faire connaitre intemationale-
ment.

8. Les Parties collaboreront dans le domaine de la gestion culturelle notamment dans
le domaine de la collecte de fonds et de la 16gislation nationale. A cette fin, une Chaire de
I'UNESCO en gestion culturelle sera institu6e A l'Universit6 de Tartu.

9. Dans le cadre du Programme de participation, l'UNESCO appuiera rorganisation
d'une conf6rence intemationale sur "Culture et Sant6 : Qualit6 de la vie dans un monde en
transformation" (pr6vue pour 1999) visant A promouvoir une vie same et am6liorer la qual-
it6 de la vie en renforgant les valeurs culturelles et l'appui social.

COMMUNICATION, INFORMATION, INFORMATIQUE

1. Les Parties coop6reront pour promouvoir un flux libre d'information et d6velopper
des m6dia ind6pendants et d'opinions diff6rentes. Afin de cr6er des opportunit6s pour la
formation et les 6changes professionnels, I'UNESCO continuera d'appuyer la participation
des programmateurs de la t6l vision estonienne aux r6unions de travail INPUT de rEst de
'Europe.

2. Sur la base des informations collect6es dans la mise en uvre du r6seau d'information
BALTBONE, les Parties coop6reront pour d6velopper des r6seaux 6lectroniques et ac-
croitre la coop6ration dans les domaines de la science, de l'ducation, et de la culture, en
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6tablissant des communaut6s virtuelles d'6ducation et en encourageant des applications de
laboratoire virtuel,

3. Par l'interm6diaire du Programme g6n6ral d'information de I'UNESCO (PGI), les
Parties coop6reront en vue de faciliter l'acc~s aux sources d'information, en encourageant
le d6veloppement des r6seaux de biblioth~ques et des services d'archives et en assurant la
mise en

uvre du Programme de la m6moire mondiale. L'UNESCO apportera son aide A la
pr6servation du Patrimoine du livre estonien.

4. L'UNESCO appuiera la participation de r'Estonie aux activit6s relatives A lajeunesse
et aux m6dia, en particulier dans le contexte du Centre international d'6change d'informa-
tion sur l'enfant et la violence A 1'6cran au Centre de documentation NORDICOM de lUni-
versit6 de G6teborg en Suede.

Le Secr6tariat de 'UJNESCO coop6rera 6troitement avec la Commission nationale es-
tonienne pour lUNESCO i lapplication des activit6s et des projets mentionn6es ci-dessus.

Fait A Tallinn le 9 juillet 1998 en deux exemplaires originaux en anglais.

Pour la R6publique d'Estonie:

LENNART MERI
Pr6sident

Pour l'Organisation des Nations Unies pour 1'6ducation, la science et la culture

FEDERICO MAYOR
Directeur g6n6ral




